
OUVERTURE
La via ferrata des Gentianes est ouverte du 1er juillet à mi-sep-
tembre.

ACCÈS
Du col des Gentianes (2’894 m), traverser le téléski et suivre le 
balisage bleu clair en direction des Monts de Cion jusqu’à l’alti-
tude de 2’950 m. Prévoir environ 20 minutes de marche.

La via ferrata est équipée d’une ligne de vie continue PRISME 
AEROLIGNE. Le matériel compatible est disponible en location 
au restaurant des Gentianes (CHF 20.-/set).
Il est également possible d’utiliser des longes de via ferrata tra-
ditionnelles dûment homologuées EN 958/2017 sur l’ensemble 
des parcours.

SÉCURITÉ
- Taille et âge minimum recommandé : 140 cm / 8 ans.
- Poids : entre 50 et 100 kg.
- Se munir du matériel adapté et maîtriser son utilisation :

•	 Casque
•	 Baudrier avec au moins un mousqueton de repos
•	 Longe en Y avec absorbeur d’énergie à déchirement
•	 Gants
•	 Chaussures de montagne
•	 Corde

- Il est vivement conseillé aux débutants et aux groupes compre-
nant des enfants de s’entourer des services d’un professionnel :

- Les Guides de Verbier : www.guideverbier.com - 027 775 33 70
- Bureau des guides de Nendaz : www.guidesvalais.com - 
  079 796 10 53

- L’utilisation de la corde est indispensable pour accompagner 
les enfants.
- Toute personne mineure doit impérativement être accompa-
gnée d’un adulte.
- Renoncer en cas de météo incertaine.
- Il est très fortement conseillé de commencer par le parcours 
facile.
- Respecter le sens des parcours.
- Vérifier les horaires des remontées mécaniques avant de 
s’élancer.
- Ne jamais se détacher de la ligne de vie.
- Une seule personne doit se trouver entre chaque fractionne-
ment.
- Une seule personne doit se trouver sur le pont de singe.
- Respecter la nature et les autres participants.

LA VIA FERRATA DES GENTIANES SE PRATIQUE SOUS 
LA PROPRE RESPONSABILITÉ DES USAGERS !

SEASON 
The Via Ferrata in Les Gentianes is open from July 1st  to 
mid-September.

HOW TO GET THERE
From Col des Gentianes (2,894m), cross the ski-tow and follow 
the light blue signs in the direction of Monts de Cion until you 
reach an altitude of 2,950m. It will take around 20 minutes by 
foot.

The Via Ferrata is equipped with a continuous PRISME AERO-
LIGNE lifeline. The compatible equipment can be hired from the 
Les Gentianes restaurant (CHF 20.-/set)
It is also possible to use traditional Via Ferrata lanyards which 
are duly certified according to EN 958/2017 on all of the courses.

SAFETY
- Minimum recommended size and age : 140 cm / 8 years old.
- Weight : between 50 kg and 100 kg.
- Make sure you have appropriate equipment and know how  
to use it properly :

•	 Helmet
•	 Harness with at least one resting karabiner
•	 Y-lanyard with tearing energy absorber
•	 Gloves
•	 Mountain boots
•	 Rope

- Beginners and groups with children are strongly advised to 
use the services of a professional :

- Les Guides de Verbier : www.guideverbier.com - 027 775 33 70
- Nendaz Guide Office  : www.guidesvalais.com - 079 796 10 53

- The use of a rope is essential when accompanying children.
- All minors must be accompanied by an adult.
- Stay away if the weather is uncertain.
- It is very strongly recommended that you start with the easy 
course.
- Make sure you follow the designated direction of the courses.
- Check the timetable of the ski lifts before setting off.
- Never let yourself come loose from the lifeline.
- No more than one person is allowed between each anchor 
point.
- No more than one person is allowed on the rope bridge.
- Respect nature and the other participants.

THE USERS THEMSELVES ARE RESPONSIBLE FOR HOW 
THEY USE THE VIA FERRATA IN LES GENTIANES!

ÖFFNUNGSZEITEN  
Der Klettersteig am Col des Gentianes ist von 1. Juli bis Mitte Sep-
tember offen.

ZUGANG
Folgen Sie vom Col des Gentianes (2894 Meter) aus nach der 
Überquerung des Skilifts der hellblauen Markierung in Richtung 
Monts de Cion bis auf einer Höhe von 2950 Meter. Planen Sie 
ungefähr 20 Minuten Fussweg ein

Der Klettersteig ist mit einer durchgehenden «PRISME AERO-
LINE»-Seilsicherung ausgestattet. Die damit kompatible Ausrüs-
tung kann im Restaurant Les Gentianes gemietet werden (CHF 
20.- / Set).
Auf allen Routen können auch herkömmliche Klettersteigsets 
verwendet werden, die der Sicherheitsnorm EN 958/2017 ents-
prechen.

SICHERHEIT
- Empfehlung Mindestgrösse und –alter : 140 cm / 8 Jahre.
- Gewicht : zwischen 50 Kg und 100 Kg.
- Es ist erforderlich, sich mit dem geeigneten Material aus-
zurüsten und dessen Benutzung zu beherrschen :

•	 Helm
•	 Klettergurt mit mindestens einem Ruhe-Karabinerhaken
•	 Y-Verbindungsmittel mit Bandfalldämpfer
•	 Handschuhe
•	 Wanderschuhe
•	 Seil

- Anfängern und Gruppen mit Kindern werden dringend em-
pfohlen, einen Bergführer zu buchen :

- Les Guides de Verbier : www.guideverbier.com - 027 775 33 70
- Bergführerbüro von Nendaz   : www.guidesvalais.com - 
   079 796 10 53

- Die Benutzung des Seils ist für die Begleitung von Kindern uner-
lässlich.
- Minderjährige müssen zwingend von einer erwachsenen Person 
begleitet werden.
- Verzichten Sie bei unsicheren Wetterverhältnissen auf die 
Besteigung.
- Es wird empfohlen, mit der einfacheren Route zu beginnen.
- Halten Sie sich an die Routenrichtung.
- Prüfen Sie vor der Besteigung die Betriebszeiten der Bergbahnen.
- Binden Sie sich nie von der Seilsicherung los.
- Zwischen jeder Zwischensicherung darf sich jeweils nur eine 
Person befinden.
- Auf der Affenbrücke darf sich jeweils nur eine Person befinden.
- Nehmen Sie Rücksicht auf die Natur und die anderen Teilnehmer.

DIE BEGEHUNG DES KLETTERSTEIGS AM COL DES GENTIANES 
ERFOLGT AUF EIGENES RISIKO!

PARCOURS ANDROSACE - rouge

- Dénivelé : 140 mètres
- Longueur de câble : 340 mètres
- 1 pont de singe (long. 28 m.)
- Durée approximative : 1h30
- Difficulté : TD (Très Difficile) - K5

ANDROSACE COURSE - red

- Altitude difference : 140 metres
- Cable length : 340 metres
- 1 rope bridge (length 28 metres)
- Approximate duration : 1h30
- Level of difficulty : Very difficult - K5

ROUTE ANDROSACE - rote
- Höhenunterschied : 140 Meter
- Drahtseillänge : 340 Meter
- 1 Affenbrücke (28 Meter lang)
- Dauer ca. : 1h30
- Schwierigkeitsgrad : SS (sehr 
schwierig) - K5

VIA FERRATA DES GENTIANES - VIA FERRATA IN LES GENTIANES
KLETTERSTEIG AM COL DES GENTIANES

DONNÉES TECHNIQUES/ TECHNICAL DETAILS
TECHNISCHE ANGABE

PARCOURS EDELWEISS - bleu

- Dénivelé : 100 mètres
- Longueur de câble : 250 mètres
- Durée approximative : 1h00
- Difficulté : AD (Assez Difficile) - K3

EDELWEISS COURSE - blue

- Altitude difference : 100 metres
- Cable length : 250 metres
- Approximate duration : 1h00
- Level of difficulty : Quite difficult -K3

ROUTE EDELWEISS - blaue 
- Höhenunterschied : 100 Meter
- Drahtseillänge: 250 Meter
- Dauer ca. : 1h00
- Schwierigkeitsgrad : ZS (ziemlich 
schwierig) - K

DESCENTE IDENTIQUE 
POUR LES DEUX PARCOURS - vert

- Dénivelé : 100 mètres
- Longueur de câble : 150 mètres
- Durée approximative : 30 minutes
- Difficulté : AD (Assez Difficile) - K3

THE DESCENT IS THE SAME 
FOR THE TWO COURSES - green
- Altitude difference : 100 metres
- Cable length : 150 metres
- Approximate duration : 30 minutes
- Level of difficulty : Quite difficult - K3

GLEICHER ABSTIEG 
FÜR BEIDE ROUTEN - grüne
- Höhenunterschied : 100 Meter
- Drahtseillänge : 150 Meter
- Dauer ca. : 30 Minuten
- Schwierigkeitsgrad : ZS (ziemlich 
schwierig) - K3

EDELWEISS

DESCENTE
WAY DOWN

ANDROSACE

BIFURCATION

VIA FERRATA 
DES GENTIANES

INFORMATIONS - SÉCURITÉ/ INFORMATION - SAFETY / INFORMATION - SAFETY    

Météo Suisse/Swiss weather 
Meteo Schweiz

0900 162 666

Téléverbier SA
+41 (0) 27 775 25 11

Urgences/Notfälle
Emergencies hotline

144

NVRM SA
+41 (0) 27 289 52 00

ANDROSACEEDELWEISS DESCENTE/WAY DOWN

TOTAL:
900 ÉCHELONS
900 TRITTE/ 900 RUNGS


